
 

Мисир Марданов тепло поприветствовал гостя и рассказал о сделанных шагах вМисир Марданов тепло поприветствовал гостя и рассказал о сделанных шагах в
направлении развития связей между Азербайджаном и Францией за последние годы. Министрнаправлении развития связей между Азербайджаном и Францией за последние годы. Министр
подчеркнул особые заслуги президента Фонда Гейдара Алиева Мехрибан ханым Алиевой вподчеркнул особые заслуги президента Фонда Гейдара Алиева Мехрибан ханым Алиевой в
расширении межгосударственных отношений и ее вклад в развитие культурных связей междурасширении межгосударственных отношений и ее вклад в развитие культурных связей между
Азербайджаном и Францией.Азербайджаном и Францией.

Говоря о важности укрепления сотрудничества между двумя странами в сфереГоворя о важности укрепления сотрудничества между двумя странами в сфере
образования, министр образования затронул ряд вопросов в данном направлении. Онобразования, министр образования затронул ряд вопросов в данном направлении. Он
подчеркнул важность расширения двусторонних связей не только в рамках высших учебныхподчеркнул важность расширения двусторонних связей не только в рамках высших учебных
заведений, а также по другим ступеням образования. Министр обратил внимание назаведений, а также по другим ступеням образования. Министр обратил внимание на
проделанные работы в рамках подписанного с организацией KNOUS Франции договора ипроделанные работы в рамках подписанного с организацией KNOUS Франции договора и
наличие в этой связи определенных проблем.наличие в этой связи определенных проблем.

Далее Мисир Марданов выразил готовность оказать совместную с посольством Франции вДалее Мисир Марданов выразил готовность оказать совместную с посольством Франции в
Азербайджане поддержку развития сотрудничества в сфере образования между нашимиАзербайджане поддержку развития сотрудничества в сфере образования между нашими
странами, обучения французского языка в средних школах Азербайджана.странами, обучения французского языка в средних школах Азербайджана.

Посол Паскаль Монье поблагодарил министра за теплый прием и выразил удовлетворениеПосол Паскаль Монье поблагодарил министра за теплый прием и выразил удовлетворение
этой встречей. Он выдвинул ряд предложений по развитию образовательных связей междуэтой встречей. Он выдвинул ряд предложений по развитию образовательных связей между
Азербайджаном и Францией и рассказал о предусмотренных посольством работах поАзербайджаном и Францией и рассказал о предусмотренных посольством работах по
соответствующей сфере. Посол предложил создание с этой целью совместной рабочей группы исоответствующей сфере. Посол предложил создание с этой целью совместной рабочей группы и
подготовку трехлетней программы. Отметив наличие высокого потенциала для развитияподготовку трехлетней программы. Отметив наличие высокого потенциала для развития
сотрудничества, посол рассказал о проделанных работах, а также довел до сведениясотрудничества, посол рассказал о проделанных работах, а также довел до сведения
проведение летом каждого года семинаров для учителей французского языка в рамках проектапроведение летом каждого года семинаров для учителей французского языка в рамках проекта
«Французская деревня».«Французская деревня».

Мисир Марданов выразил уверенность, что эта встреча внесет достойный вклад вМисир Марданов выразил уверенность, что эта встреча внесет достойный вклад в
отношения обеих стран в сфере образования. Он сказал, что солидарен с мнениями посла иотношения обеих стран в сфере образования. Он сказал, что солидарен с мнениями посла и
отметил значение включения в создаваемую рабочую группу сотрудников соответствующихотметил значение включения в создаваемую рабочую группу сотрудников соответствующих
структур.структур.

На встрече состоялся обмен мнениями по расширению эффективного сотрудничестваНа встрече состоялся обмен мнениями по расширению эффективного сотрудничества
сфере образования, и были обсуждены другие вопросы, представляющие взаимный интерес.сфере образования, и были обсуждены другие вопросы, представляющие взаимный интерес.
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